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Sasvim drugim životam nega šta je »szl'0venszki 'arszag« t. j. Hrvat-
ska sjeverna Kupe ,i Save živ~aje u t'0 vrijeme svijet hrvatski, k'0ji je tav'0-
ria dane pad oarskam sabljom »am Kardone« duž granica tzv. Turske
Hrvat.sike. Tu nije bilo ga1spoštija, kaO' u ball1SkiOjHrvat:sk'aj, ni uvelike
adjeka barakne kulture. A kalika je bila deiaširanih kavalira-aficira ani
su bili »ka'0 u ratu«. Nablesa i finesa bila je iza kčl'sar,nii čardaka, u kajaj
kamandantsk'0j kući, adadir s Evra!pam pastao je intenzivniji ist.am iza
francuske okupacije, dok je u to doba česta parola aV'0g svijeta adjek
uskačkag nastrajenja, buna i ustanak

Građu o' taj užaj Hrvatskoj, posabrao je i enciklopedista Kriinitz
(dašto i pa ValvClJs'0ru,Hacquetu i Engelu): Te Hrvate scijooia je vele ju-
načkim naraštajem, koji se ad malih nagu vježba u aružju, ClJliohičaji da su
im vrlO' priprosti (einfache Sitten der Varwelt). Htjeli su ih arganizavati
kaO' regularce - »Keuner walle aber beha'Ulpten,da:ss ihre wilde Tapfer-
keit und Mre Standhaftigkeit bey den grossten Gefahren ganzlich dabey
ver1a-ren gegangen sey. Man muss sie iibrigens nicht, wie gemeniglich ge-
schieht, mit den Panduren verwechseln, welche keine NatilOn,sandern die
Knechte der slavonischen Edelleute sind«:"

Mladi6i su se tada ženili već sa 15-16 ga-dina. Kola ih naračita- zbli-
žaV1as djevojkama '0 blagdanima »zu landHchen Tanzen, welche in einem
ol'dent1ichen Hin- und HeliSchwamkender Fiisse, und einer langsamen
Kreis-Bewegung bestehen«. I-gra je pad vedrim nebom »und der eintonige
rauhe Gesang der Tanzer vetritt dabey die Stelle der Musik«. Leksika-
graf prikazuje snubljenje žen~\dbeno jaš pa kupaprodajnam principu, po
kom roditelji daju djevajku anomu, ka više pQlIlrudi.Svatovi se, veli, trače 11

listopadu p'0 nekO'Iiko dana. Ta je ()[lO, šta se u XVII. i u XVIII. staljeću
uopće prše o' »IHrima<<:da se nevjeste kupuju pod najveću cijenu. Na-
v'0dna je cjenkanje trajala a. pa ne~olika' mjeseci, da nevjestu onda dabije
napakan anaj, ko panudi vedra dva više rakije. KriinHzavaka označuje
uobičajeno gastap11imstv'0 prigadam vjenčavanja: Die u n ter r o' h e n

" lsp. o Hacque,tu: V. Heneberg: >,Lika pr~je Hacqumovih putovanja«. »Narodna
Stal1'ina« 1. Zagreb 1922. -st!r. 47. - Oekonomtisch-technologische Ency-
k 1 o p ii die oder AJlgemeine.s System der Staa.ts-, Stadt-, Haus- und Landwirlschaft
und der Kunst-Geshichte in alphabetishcer Ordnung von D. Johann Georg Kr ii n i t z.
Drey und funfzigster Theil. Berlin, 1800.

"" Tu je nrupOkOill,jedva jedamp1llt, i ako osamljeno, isp-ravlje gotovo redovno krivi
naz-or tada savremene francuske i njemačke Š1tampe.
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Yo Ike r n g e w o h n I i c h e Gas t - F rey h e ,it fin:det man v'Orziig-
1ichbeydiesen GastmaJhlen. Svakom gastu opere mlada ruke, a za uzdarje
prima ,ad nje,ga nelml:ilkagroša »in der Lcwdes-Sprache das W<lJSch-GeId
genannt«. Ko taj navac dade, ima pr-arvoda sjeda za stol i da se na račun
sirotog mladoženje časti. Taka je počea crtati YalvClisarpa nastav~li drugi.

Starast, starce Hrv:ati vrlo pa,štuju, no ,sa ženama slvar je drukčija:
Die Unterwiirfigkeit ,der Weiber fiir ihre Miinner ist beynahe S'Ogross,
als in der Tiirkey, Clibermit dem Unterschiede, ,dass, an slatt deoc-weib-
lichen Lebens-Art der Tiirkinnen, die kraatischen Wei!ber von ihren Miin-
nern zu den beschwerlichsten Arbeiten im Hause und auf dem FeIde
angehaIten werden, weswegen sie meist von der Sanne verbrannl und
ungestaltet aussehen.-x-Pa ~drugi pisci toga razdoblja poprečna izvješćuju,
kClikoje ženskinje u Hrvata .kupavana i da je u kući i van kuće služ!ilo
paput rabIja, dok su se muškCl.'rci»izležavali« (leškarili) u kahbama ! ku-
ćama. Žena je obavljala većinu paljadjelskog posla ,ali je izrad.ivala i odjeću
i obuću i svekolika kućna oruđe, uopće dakle sve domaće rukatva['ine.
Takvi izvještaji o Hrvatima rečenog daba napaminju još i instituciju
»inača«. A jaš je značajnije, šta je n. pr. kad »M.0'rlaka«spaminjanje žena
u razgovoru zapaženo s onim Hpi.čnim »da (a)pr0's.tite maja žena«. Za
dalmatinske »plemiće« istavremena se pak ističe«, kako <imje ispad časti
da sa ženam pačivaju u istaj pa,ste1ji,nego žena stere sebi ležaj ispred
gospodareva kreveta. Kod Vlaha i kod južnih Slovjena žene su (i malim i
mlad.im)muškCliTcimaiskazivali strahopoštavanje i ljubili ruke, ne bi s njma
zajedna blagovale, nego 'su dvorile muškinje za sbolami čekale stojeći iza
leđa na mig. Taka gavmi upapreka većina 'Opisa tadašnjeg sjeverozapaJđ-
nog Balkana. MuškaTci - veli Kriinitz - u Hrvat skaj uopće ne vole ra-
diti, naprativ 'su vele oduševljeni V1ajničkimživatom. Ljudi su ta lukavi,
hraoci, ka,dr,ida podnose glad, žeđu, wućmu i studen i sve nepagode ži-
V1Cta.Najbalnije liječničke operaJCijei najteže baljetice ne magu da iza-
zovu bilo kClikavizraz 'Osjećaja.Liječnika zavu sama za unutarnje balesti,
inače su im najobičniji lijekovi trave, koje sabiru u sva,jim gorama, rakija,
kisele kaše. Smrt:im nije strašna. Radaljubije Hrvata od prevelike je
cijene. »Es ist viel1eicht kein Yolk in Eurapa, welche's seinem Yaterlande
mit einer stiirkern Neigung anhiingt, als die Kl'aatenj daher es auch uner-
hort ist, dass je einer derselben de-sertirt ist«. Poradice, poprečna uvijek
40 glava, stanuju u u drvenim kolibama, u 'k'ajimanema ni prozora, ni peći,
ni kreveta, a često kuća mara da pasJuži i kao staja.

Pod k'Onac XYIII. staljeća bijaše na (-suvaj) turskoj međi uabičajen
lični dvobaj za uvrede između graničara i turčina. Dvoboj se bia pred
licem više tisuća gledalaca. Turčin se javljaše na vi10vitam kanju s dvije
kubure za pasom, s(l)bljomi kopljem obaružan, a patonjim se znaa vrla
vješto ,dži1itati. Graničar je dolazio pješke iSdvije puške i s dvije kubure
i sa ,dobra naoš<lrenomsabljom. Gledaaci hi vikam ~zadirkivClilljempodstre-
kavali. Turčin navaljivaše prvi. Yaraka protivnika, nahrupljuje strijeli-
mice neprestano, pa tobažnjim uzmaJkam nastoji ,da 'smete neprijatelja, ne
bi li k'aju krivo ispaHa. Graničar čeka prativnika mirno na mjestu i palu
klečećke čeka čas, kaka će pagoditi dušmamna, koji se bez reda poignva.
Kokat je na puški napet. Finale se obično tragična svršavao po Turčina,

* » .• _ man sieht hier aueh keine ungestaltete hollandisehe Speokbiiuehe. Sehniia"-
briiste und WiJndeln ,sDllJddie-ser Nation ullJbekannt; 'sie hahen aher aueh keine h6tkemehte
UII',d libel Il!~wachsene oder vedrehte Kinder , .. « kaže ISličmoHaeqruet g. 1775.
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jer je smrti namijenjen pr'ij,en.o što se i m.ože oružjem poslužiti. Pobjednik
na to odrubi pt"otivniku glavu i nosi je sobom kao trofej. Urnebesno ve-
selje s jedne, kuknjava s droge strane, a pot.om 'Se svijet razilazi kući.*

III.
Tzv. lijepa književnost upoprijeko je u Hrvata toga doba hilla latlni-

stička, prigodIlJičarska. Tada je tu još lfiaJbožlD.jač'kapoučna knjiga. Dok se
na Primorju osjećao borokni ui'icaj iz Italije, dotle su hrvatslcim jezikom
pisane knji,ge u banskoj Hrvatskoj gotovo skroz nabožno poučne, kao i
na krajiško-gra:ničarskom teritoriju »pod sabljom«. Nemalo su svi pisci
svećenici: biskupi, kanonici, plebanuši, kapelani. Osim Grdenića, komeša
turopoljskog, RJittera, grofa Chikuli!I1ija,Reljkovića i par žena got.ovo i
nema dll"UgihsvjetoVlIljakana jačem Vliid.iku.Zarrnjeran je leksiJkog,rafskirad
u XVIII. stoljeću. Tu je b~lo ispod praga svijesti o'sjećanja da valja ponaj-
prije takvu rabotu posvršavati prije »preporoda«, a začetak je Itu i pro-
širenja palitičke s'10rvjenskesrvij'elSti.**Tako su radih i Belostenee i .Adam
baron Patačić, a hrvatski su staleži 1susovaca Ja:mbreš,ića ako 1742. i@'av-
no pomogli, da izdaje rječnik. Turci su i Austrija prisiLili Hrvate da se
više oslone 'na Ugarsku, i tako su oni »duarum patriarum filu«. Jaanbre-
šiću je žao, št.o je Hrvatska - nekruda sa 11, misli on, ž'llipanijai IS paro-
dicama, kojima se ni ime ne zna - sada (u njegovo vrijeme) rasrt:rgana u
mnogo dijelova, koi,i su podložni različnim gospodarima. Jedan dio pri-
znaje za gospodara Turčina, a drugi Mlečanina (Veneciju). :,:>Trećidio Hr-
vatske, !kaji se po pravu nasljedstva klanja austrijskomsuneu, upravlja
se po različmm zakonima. Vojna granica prima zapovjednike i' zakone
iz Beča i Graca. Oba područja Hrvatske priznaju podkralja, koji se od
starina zove banom«. A u isti mah je važno, da je "ilitrianska zemlja,
država, iliti veli:ko slovensko carstvo, kraljevstvo, Dalmatinsko, Bosan-
skio, BlgaJrsko, Serbli11lsko,sčlJdaŠ'!ljeslovensko ete. zčlJdržava« (p. 379. sub
"Illyricum«). Orbinijeva i KrižCl!nićevakoncepcija imala je ovdje kariku
za produženje Kačićevo i Gajevo. Illyrus illi I1Jlyri.usjes'te Illirianec, iliti
Slovenec, Horvat, Dal1matiTI,Bošnjak etc. Populus illyrieus, quem Illyri-
eum proprie tale proereat, est univen;[m arrmOT:lUIla:ma:ns,laudis militar:is
appetens, & adeo bel1ieO's'Us, ut parem forte sibi alium quempiaan, superio-
rem certe habeat: id quo tot ins:iglD.iadomi, .oT~squeedita IllYI'orum alnti-
.quorum & pa-aesentium facinora abunde probant, probarentque a:mplius,
si occasio exercendae virtuti,s beUi'cae crebnim" ist1s praeberetur.

Posred toga višega društvenoga kruga na mahove se izvija koji uzdah
sa:milosti svećenika .prema kmetovima. I sami su crkveni ljudi dijelom.
proizišli iz kruga »malog čovjeka«. »0 tesacki tusni ljudi! O, kerztyanzki
tesak, kad moras plus1ti ... « I socijalna nota negadovanja pr'obije se tu i
tamo također, kao n. pr. i u 'Ovakvim stihovima:

I z gospodum tance vode. Galženi su najveć svati,
Poglavarska pomamljenja, Sirotice mali tati:
Podlažnikav su vmorenja. A veliki prasti hode

* Kao Taube o Slavaniji, tako. je i ov<lljskribent iS visoka gleda.o hrvai8Jw civlilizaciju.
** »Nostrum vera Ldi,ona,quo,d nitruirum matrix tam Ia'1e patentium Regionum, qv.an-

ium a mari Ba1tica ad glaciaJl'e, ubi Nova zemlja est, per Drinam fluvium ad Caspium,
et ab hac penes Caucasmn ad Tauricam Cher,sonesum , totamque aram septemirianalem
Euxini ad iJpsum AdroiaJ1:icummare S<patiisdiffusum et incalam, negligemur.«
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T~m sirotim »podložnikom« i jeste namijenjeno tadašnje nabožno
štivo, različna bogoboia~na prodečiva, dok su historije i poemi lektira
»,gornjih", kojima prija »B:lagorechni'k Ora tor Diachki«. Pa i aJkoiSUobjekti
štampanih prodika analf<l!beti , njima je njihov defekt nadoknađen usme-
nim predavanjem, napO'se n. pr. »romarima« marijanskih hodočašća, te je
tako i seljački hodočasnik bio upućen u gotovo ,sva važnija »čudnovita
pmpečenja i osebujne milošče koOterepri čudnovJitom k~pu v'iše vre let"
se Slkazivahu... ".

IV.

Terezijanstvo i jO'sefinizam usp]ese svojom germanizacijom. A pravi
im je 1riumf bio u pojavi prvih njemačkih no'vina na hrva1tskO'mtlu. To je
bio »Kroatischer Konespondent« štono ga je od 1789. do početka 1790.
u Zagrebu iZ)d:avaoneko pola godine bečki knjižar von Trattner, koji je
među banskim Hrvatima intenzivno poslovao od 1778. do 1790.

Ove noviI11esu bile nadopuna o~oga, što je dotle, a i u buduće', k'olalo
u letacima (pasquiIHJma),sublimirano, dok su novine imale edukativnu
zadaću boljeg formiranja c. kr. podanika. Zato su bili u prvom redu no-
tirani vladarevi ulazi u priJjestonicu, pažnja skre1ana na uče,s,tale zamljo-
trese, nizani su pjesnički opisi tuče (grada), isticane su smrtne eksekucrje,
publikovane O'smrtnice velikaša i uglednika, donošene sa.tire protiv ra-
zličnih (nelegitimnih), pretendentskih metresa, novogodišnje čestitke, pri-
čana su čudoviš,ta (golub s glavom orluš,ine), bilježne su doktorske prO'mo-
cije. Zanimljiva je billa ispovijed negdašnjeg poručnika a poslije kapucina
novaka, pripovijest o rasturenim iezui,tima, o zločilncima, o pravičnim ka-
znama, o lihvarima, vijesti o dobroj žetvi, o daljem 'sekularizovanju sa-
mostana, priopćen je neki panegirik, po gdje koja laudatio funebris i fin-
giran (po modli) neki ra~goViorizvjeStnih lica »na dlrUgom svijetu. Senza-
donaina su bila otkrića o uhvaćenim ljudožderima u Ugarsko1, a vrhunac
je bio za građane željne zabave: »AJnkiindigungeines neuen Casinos (Be-
cLienungmit guten Speok-Kn6deln und vortrefflicher Hausmannskost) ".

Čak oi u te zagrebačke prve novine dopire vijest ,iz Beča, kako gosp.
Hyam, engleski jahač, koj,i je onamo'šnjoOjpubkci priredio već mnogo uži-
taka svojim umjećem, otputovao u otadžbinu na kratko vrijeme. Nade je,
da će 'se uskoro povratiti. U pratnji ima 30 artista, a još će ih umnožati.
Nego najveća atrakcJija, to je njegova equipage, koja je tako sjajna, da je
na nju utrošeno ništa manje već 22.000 for. A budući da je osim toga taj
gosp. Hyam velik f1lantrop, prijatel'j i pomagač sirotinje, sve se u Beču
radovalO' njeg,o,yupovratku. Na Petllo'Vo i Pavloyo, 1789. dala se Nj. Sve-
tost nos'iti u svečanosnu dv'oranu, a kad tama napulj1ski 'kiralj pr,opustiO'
pI1ikazati Zelter koji je morao dati kaO' len&ki vazaI sv. oca pape. Bila
mu je već dosadrna ova prež,irvjela ceremonija. No »fiška:l <l!po'štolskeko-
mo're" ne budi lijen te p,rotestira na liou mjesta, a i sam papa se pri-
družio oy,om prosvjedIU, održavŠli isto kratak goyor o tom incidentu.
Dva poštena e'ksjezuita nudiše ljeti 1789. papi, da će mu otkriti gdje
ima zakopano 5 milijuna zlatniih talira, ako im od toga dade 1 mili,jun.Če-
kaloOse O'dlukupapinu. Mislilo se, da je blago zakopano na biV'ŠemjezUJit-
skom imanju u aJntoninskim termama u silnim tajnim podrumima. Onda

* 15p. U »Narodnoj Starini" 1. 323. (1922.). E. La 5 zo W s k i, Paskvil o zagrebačkim
gospođama.
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se ispostavilo, da nije bio jezuit, koji je sakrio, nego elkskapucin i ne 5.
već 9 milijuna, a za blago jezuits'ko pogodiše se za ,tTošak ii za % svote.
To je bila am-aJkcijakao i Zigodicitombola i lutri'ja. Prema ovomu se raza-
bira i duševni niveau či1alačke publike, ali još više mjerilo josef.inske
censure.

U tim Tratt:nernovim novmama bijahu glavno iz bečkih nonna
pretiskavane ratne vijesti 'o Laudonu ,i. aus:trijsko-tu1is:komratu, o cruru
i ,diliaJstiji, te po koja pretiskalIla v<ijesto inozemstvu, ne opazivši još
n~kako revO'luciju, nego tek poje,o.inačne »strke« u Francuskoj, i »kanda
za'robljenje kraljeVlske porodice«, onda o kojoj domaćoj katastrofi [po-
plavi Medvešćaka) i o' grofu Bala:š<i,josefinskO'm kome.saru, prema ustavu
krivo nazivanom »banskoj ekscelenciji«, koja nadziraše geometre i po-
k'rivanje katrustra. O društvenom životu paJk tadaJŠ:njije vele cen:wrisani
novinar slabo i nikako pilisao.Tek jedna lIlotica nam pokazuje o duhu geT-
maniziranog Zagreba u 40. broju od 17. X. 1789.

»Agram, den 17. Oktober. Auf hohes Veransta1Jten Sr. Bana,lexe1Lenz der Henn
Graffen von Balass·a wurde den 15 dieses al:1hier wegen der glorreicherha1tenen Siege
des nummehrigen Fel,dmarschalls, Prinzen K o b u I' g.s ein feyerlicher Te Deum abge-
haltem. Friih nach 8 Uhr versamme1ten .sich bei Hoch dem.selben der hohe Adel, die
Glieder ,des kroatischen Gellleralkomman.do unter dem angestel1ten kommandierenden
Herm Genera1major von Paulit.sch, ,die Delegaten des Ho.chwiirdigen Domkapitels, die
Herrn Priisides sammt dem Personale .siimmtlicher Dikastenien und der Akademie, dann
die Glieder des Komiiats UIIldStadmagistrats (koji taJkođer njemački uredovaše 1785.
do 1790.!) worauf .sodenn Se. Banalexellenz in Begleitung .siirnmtlicher obbenannter
Herrn umter Paradirung der ganzen Biirgerschaft einen feyerlichen Kirchgang hielten.
Der infuliTte Kanonikus Herr von Pizetti stimmte das Te Deum an, und zelebrirte das
Hochamt, nach welchem wegen der nach dem Gottesdienst zu ha1tenden Congregation
der Lan,dstiilllde (bijaše to ,descen.sio apsolutysmi!) das Veni .sankte Spiritus abge-
sungen wurde. Wiihrend ,diesen Feyerlichkeiten gab sowohl die Biirgerschaft (garda!)
oftmalige SaIve, als auch wurden mehrere Boller wiederho1t abgefeuert. Nach geendig-
ten Gottesdienste begaben sich Seine Banalexellemz in vorges,a,gier Begleitung auf das
Komitathaus, wo den versamme1ten Landstiilll,den die Allerhochsten Willen.smeynungen
Sr. Majestiit des Kaysers v'O.rgetragen wurden, und welche von siimmtlichen Gliedern
dieser Versammlung na eh geha1tener Berathsch1agung alle genehmigt worden. Se.in~
BanalexeLlenz gaben zu Mittag grosse Tafel, wozu die VornehII1lsten eine.s jeden D i-
l. a iS ter i u m s eingeladen wordem. Es waren iiber 30 Giiste versamme1t, und bey dem
Trinken auf das W,ohl Sr. Maje&tat des Kai.sers, des, Erzherz.o,gs Franz k. H. des F. M.
Ba'ron Laudon, und F. M. Prinzem v. Kobur!! liesen .sich Trompeten und
Paucken horen, und aus den Boilern wur.de vielmal gefeueri. - Um aher auf fiir Je-
dermamn <iiesen Tag festlich zu machen, so geruheten Se. Banalexel1enz Abends eine
Frey-Komodie zu geben. Das Schauspielhaus wimmelte von ZU6chauern, nud der
Schauspiel-Direcleur Herr Weilhammer wiih1te das SingspieJ ~die Sklavin) und
fiihrte se1Jbeszum allgemeinen Vergniigen sehr gut aus. Nach dem Singspiel hie1t Ma d a-
me Weilhammer eine anspas,sen,de Denkrede, wiihrendwel'cher und dem
dara,uf folgenden kal' akt e IT i s t i seh e n B a II et das B i Id n i s Sr. Majestat des
Kaisers, zur rechten He I ,d Laudon, zur linken Seite He Id Kobur,g i I u m ,in i.r t
darstel1te. Die Red e selbsi enthie1t Empfindungen des Dan k e.s tI' e u erU n t e r-
tha n eng e ,ge n i hr en M o n arc h e n, welcher noch, ungeachtet der unaufhorHch
nicht aLlein im Kabinet in StaIDtsgeschiiften, sondern auch in Best.immung der Kriegs-
operazionsplane, und darauf der genauen VollziehUlllg derselben f ii r d a s W o h I
lS e i ner Vol k e r w ac h t; und dUTCh.solche Bey.s.pieire,groS1SerHelden noch mem
aufgemuntert gToS6er ZUwerden; - Dank dem alten Gre~s Laudon, der noch im seinen
spiiten AHer Leben und Ehre dem Staate opfert, und sich jertm noch durch seien Hel-
denmuth zu deme schon lin vorigen und itzigen Zeiten erlang,ten Lorbern, neue sammlet
und mit der Einnahme Belgrads seine grosse Verdien.ste kronet; und Dan.k dem He-Men
Koburg, we'l!cher sich dUTch einige kurz nacheinande.r mit Klugheit un,d Tapfe.rkeii
erha1tene Siege zum Schreoken des Feindes und zu einer Stiitze der osierreichischen
Monarchie emporgeschwungen hIDt. - Die 's eh on VOl' h er be,i ,dem Publikum b e-
I i e b te Madame Weilhammer erweckte durch ihren pat het i seh en Vortrag so
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starke Empfindunl!en • .dass man in vieler Augen Thranen .der Freu.de
b I i t zen Il ah. Nach gene,digtem Schauspied'e war eJn sehr zahlrei,cher Baal auf dem
StadrathaU!se gehalten.

Nach.riciht. Heau- Trotscher, BuchhiimJdler <in Gratz, ,g1ebt e'iJn:neues Werck, un,ter
dem Htel: NeUJstes ,deubsches Theater, her aJ1.I!S, wovor monaJt1ich 20 kir. priilllume:rid
wir.d, ,dag~gen 1,eder Herr Ld.ebhaJbe:r1 Band von 20 Bo.gen erhalt, woniamen die auser-
lesensten Lust- Seh<lJU-und TiI"aue:nspieleen<bha1ten5iJnd. Der erste Ban.d, so im Monat
Septem1ber e!l'\scheint,w.ird diese 3 Stiiclke eruthaJ1ten:Die Lie.d e r li c h e, e,m Trauer-
spie!: Die Abenth,euer ed-ner Nacht, elin Luslhsipietl:nnd Liebe <um Ld.ebe,
ein !iind1iehes SchaUlSpiel. Die Herrn Liebha'ber theaJtrald.scher Werike kiinnen al1hier
in ,der Ede! v. TiI"attnemschen Buchhand1ung den we1ter au~gefiih.rten Plan iiberseben.
wo i<lJUcharuf .den l-ten Band biJ!; 15. A<U~U'stPranument10n angenomrnen wird.

Međutim opis OIblasne parade pokwzuje službenost: nema puka,
nema plemstva, a ona nazo.vi »\kO'ngreg,acija«ti obje večernje pr'OIslave
samo. su slavlje tuđi'llačkih došljaka i domaćih odroda »njemačkoga Za
greba«, ganuće i suze mOŽldaiz iskrene ,iiuzije, ali ,hrvatski diO' veli-
kaškog društva asjećaJše se kao po-d ok11ipadjom neprijateljske vlasti ..
Šutnja je govorila 'sve da onog časa, kada je Ivan El'doedy p'l'ozborio.

Posvuda je bilo velika slavlje, a naročita u Beču. Sav je grad biO'
iluminm-an, ječia od glazbe i djaČ1kilhophoda, svaka se kuća, natjecala,
da imCIJdnesvečan napiJS, a najznačajnije se ponije neki vlasuljar, koji
je na s'voj prozor izložiO' lijepa počešljanu periku a pod njom je visjela
»Ikikača« 1. j. moŠiIljaza vlasi, na kojoj je bila Laudonova sH:ka i napis:

An .dieser Periiake
Hangt Oesteil'reiches Gliieke.

Svjetina je htjela slave, ~gara i veselja. Graju je trebalo nastaviti
il lU predgrađima, te osvane oglas, da će svwkom biti polupani prazom,
ako ih ne bude iluminirao. VlClJdata međutim zabrani »radi sirotinje«,
te je konsignirala pješClJdijuil konjaništva. A i u Karlovcu je 22. prošla
vesela s gruvanjem topova, miJSo.mi prigodnim slovom patra Valentina,
koji je suze vabia, onda pučkomsvečanošbu lađaI1skog ceha onkraj
Kupe, s dup1im glazbenim zbo'ram, dok uveče bel can ta Singspiel , koji
je naročito udesio za ovu svečanost g. MaHer.

Od oficijelne za.greba.čke proslave valja razlikovati purgail"sku. To
su priredila podg,rađa. Pwgram: gI1Uvanje topova i ispijanje (Gesuud-
heitstrincrken) u ČClJstNj. VerI. i ostalih junaka.

R e Il um e. »Sni'ge Geschichts-Fragmente aus .dem XVIII. Jahrhun.deri« benen.nt
der Verfasser seinen Artikel und bringt vier alliierwahlte Abschnitte aus .der kroati-
schen KuHurgeschichte. Zuerst ist .das Verschwinden .der Manner-Barte am Ausgal1l!t
des XVJI. un.d Anfang5 .des XVIII. Jahrhun.ded geschi!dert. Diese Mode wur.de von den
ZeitgenO&Senals eine Ve:rweib!ichung auf,gefasst und herz1.ih bemitleidet und ver5p'ottet.
Nun ist .der ga!ante Zeitgeist auch in Kroatien hereiJngeriickt und nach dem !.dea! des
dama\i,gen Bon-toM wurden die kroatischen Edelleute auferzogen. Der Verfasser deu-
tet auf die Phra!seol<lgie der Briefe un.d auf ein,ige franzosi5,ch un,d deutsch sowie kroa-
ti.~ch geschiebene HoflichkeitB,-Handbiicher hin und verg!eicht in .diesem Sinne eine
ueffliche ,CharaJk.ter-SehiLderung .des ven:;tOil"benenJanuš Bužan Iseit<imScines Sittenrach-
ters, des Abtes und .des Schriftstellers Krče,Lić. Im zweiten Teile wer,den die Mitteilun-
gen iiber einen Zwed.gder Kroaten aus der Kriinitz'schen »Oekonomisch-technologischen
EncykLopiiJdie« (Ber']in 1800.) herv>o,rgeho1t.Im .driten Abschnitte ist ein mapper Riick-
bilck auf .die karge Litteratur-Pro.duktion abgeworfen und .das sooo se1tene soziale
Empfinden der Geistdichkeit betont, wah.rend im viertem Abschnirtte aas E.r.sche,men.des
"Kroatit;·chen Korrespondenten« (1789.j1790) in Zagreb (Agram) im Ver!age .des Wiener
Buchhand!ers v. Tratnern ausfiihrlich behan.delt wir,d.
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